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Kevipirde aogakrdbpapos
Main paved road | Hauptasphalistraiie | Vele principaie goudronnée

Secondary pavediconcrote road | Nebenstrasee | Voie socondsie goudronnée
Xumpmébpops xaki Bordmrag

Smocth dit road | Befahrbarer Feldweg

Roube do ferre carrossable

AboBomog e pardbpeped

Rough dirt road | Schlecht befahrbarer Feldweq

Sl village | Klzines Dorf | Petit vitage
Duxigpde

Hambat | Wisiler | Harmeau

Karouda § Kifgio

Hause / building | Wohnhaus / Gebdude | Maison / bafiment
Inivn

Farrm | Bawernhof | Bergerie

Anpdne Krfigio

Public buRding | Staatliches GebSude | Edimant public
Breynxmaxs sxfipio

Industriat buitding | Industriegebdude | Bitirent ndusitiel
Epyoouow AEH

Poweer Station | Kraftwerk | Centrate siécirique
befuoraihsgysia

Fish farm | Fischzucht | Fiscioutture

Avtpoynnvinio

Wind turbine | Windkraftanlage | Eolienne
Nipog ardBpeuanyg
Parking area | Parkplakz | Alra de stationnement
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Urban area | Stadigebiet |
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Distance in km [ictalintermediate] | Entfernung in Km [Becamb-und Teflentfornungsn]
Distance en ke [totales et partielles)
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Petrol / gas station | Tanksbelle | Station / essence

BoukxanZattp

Tire repair shop | Relfenservics | Service / pneus

TNpemhipso woveipoey wow Bouksandottp

Petrol / gas station and tire repair shop | Tankstelle und Reifenservice
Station | service

Eriion Acwgopeiou

EBus slop | Bushaltestelle | Arrél de bus

Madag

Piar | Mola | letée
Moookopeio | Kibvipo Yyeiog

Hospital / Medical Canber | Krankenhaus | Gesundheitszendnen | Hopital / Centre Médical
Thigmpo o audgn

Boat launch | Slipaniage | Rampe de mise & leaw pour bateaun

Mndpa anoydpruonc Suiiguong oxnjdteny

Raad harred b vehicles | Sirae gesperrt | Chemin barré
Nifidpovpa ineprodha nou v avolyete, nepvime, Ko v Severkeiversl]

Gabe fyou may open and pass] | Durchgang [Bfinen und durchgehen]

Cldbsre [pesvant $irg ouverl pour passer]

Aaropels

Quarry | Steinbruch | Canrikre

Ixoumbdvonog

Waste yard / dumpaite /waste dsposal sile | Milldeponie | Décharge d'ordures
Ktpailn mlanannby

Telecommaunications ankenna | Sendemast

Pybine de bibcommunicalions

Dipra voyedry (G v

Adrnénistrativa boundaries iprefectureimunicipatitg | Verwaliungsgrenze
[Priifieictur/Germeinde) | Frontibre adenintstrative orifechure/municpalis)
Eluxobpbiso

Heligart | Hubschrauberlandeplatz § Heliport | Héliport

Fishers' Port | Fischerhafen | Port de picheurs
Aneyepedero n oyrupcBoinan

Mo anchorage | Ankemn verboten | Mouillage inbersit
Kiipin aweonhsiih ypappt

Ferry route | Hauplschiftahrtslinge | Ligne de navigation
Engieln memtindou / andnioy: ndsbau 1o yeajsing
Ferry dock | Fihrehaten | Qusi dembarguement forry

Enpio pe wpaln Big

Viewpoint | Aussichispunkt | Point de vue
Sevobaxeln

Hioted | Hiosel | Htel

Hilpnvey
Carnping site | Campingpiatz | Ske de camping
Mouotio

Musaum | Mussum | Musée
Duienanelo
Winery | Weinkellersd | Hablssement vinicole

Mapdwne pnap
Beach sar | Strancbar | Bar sur la plage

Pépag

Lighthouse | Lawchturm | Phare

Mhaedic nétpiveg phpog

D stone lighthouse | Alter Steinbeuchtturrn | View phare on pierre

{(d sione bridge | Albe Steinbriichoe | Visuw pont en pierms
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Apaoiodoyise, xipog
Archaeological site | Archiologische Stitte | Site archéologique
Mvngeio

Morurnent | Denkmmal | Monument
Kigrpa

Cantle | Burg / Schioss | Chifeau fort
Haudys

shipwreck | Schiffbruch | Epave de biteau
Mipreg

Tower | Schioss | chibeau

Inflow

Carve | Hihie] Grothe

Mavaaipt

Manashery | Hloster | Monasbine

MavooThpt Aoka

Old monastery | Alle Kloster | Monasbine ancienne
Exwhnata

Chunch [new [ old] | Kinche [Mewe / Aite] | Eglise [nouvelle f anclerne)
Eoowdfim J Zeokhiol nokouwtipa

Chapel / old chapet | Kapelle | Eglise de campagne / Vieiliz eglise de campagne

Hexpotageio

Cemetery | Friedhof | Cimetitre
Yhipdgiuhag
Watermiil | Wassermihle | Moulin b eau
Aorepdpuiag
Wincimill | Windmilinla | Mowtin & vent
A

Thewshing ficer | Dreschplatz | Aire de battage
Tipua Matura 2000

Matura 2000 Boundarios | Natura 2000 Bereichsgrenze | Limites de Matura 2000

WEPHTEE ETH OYEH | OLTDOOR ACTIV
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Kipio pevenin :
Mair hikirg tralt | Fultweg | Sentier principal
derepeiov povendn
Marrow tradl | Pfad | Sentier ftreat
SuaBpoyh yia Mountain bike

Mountasn bike route | Mountainbike Tour | Parcours YV.T.T | velo tout berrain]

iBokiomo amop

Waler sparts center | Wassersporizaninum | Sports aquatiques
TMineBe nadompalpay

Foatbal court | Fulballptstz | Terrain de foot
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Mregh
Spring | Qustie | Source
Hpfam

Fouritain | Brunnen | Fontaine

Yoarobefopent / ovipvo
Hﬂrhﬁ]ﬁmﬁt[ﬂmm

Roudg cuvexols pafig

River | Flu® | Riviére

Enoeaxds xelpoppar

Interrittend stream | Samscnabe Sturzllut | Torrent salsornier
Mapakin pe bisyio

Sandy beach | Sandstrand | Flage de sable
Maopaiio pe Biroaka

Pebbled beach | Hieselstrand | Flage de galots

Mapakio px puokl owsd 4
Beach with natural shade | Schatiger Strand | plage ombragée
Bulés oppbing

Sanely seabed | Sandmeeresbeden | Fond marin

BuBdg Bpandbing b
Rocky seabed | Felsmeereshoden | Fond marin rocheux
Wm
TWM|MM|MHW
Kepuph Bouvod pr iviatn ugopipoy

Mouriain peak with slitude dication
Hiharipuni mit] Somemet avec indication Fallitude
Vipdpenpo waolpv

Altitude indication on contour lines

HShenlinien mil Hihenangabe | Lignes discaliitude
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